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-  3 -Реферируемая работа посвящена исследованию сочетаний пред­лога w ith o u t с существительным, местоимением или герундием, а также герундием связочного глагола и прилагательным в струк туре предложений современного английского языка.Цель исследования -  определение синтаксического статуса со четаний с предлогом w ith o u t как компонентов предложения и как средств выражения различных синтаксем. Выявление у  послед них содержательных признаков и формальных дистрибутивных осо­бенностей является основной целью данной работы.Ддя достижения поставленной общей цели предполагается ре­шение рада конкретных задач:1 . Установление синтаксических связей сочетаний с предло­гом w ith o u t в структуре предложений.2 . Определение места и роли данных предложных сочетаний в структуре предложений, установление их дифференциальных син­таксических признаков.3 . Изучение сочетаний с предлогом w ith o u t как средств вы ражения различных синтаксем.4 . Исследование формальных дистрибутивных особенностей вы­деленных синтаксем (их сочетаемости, местоположения и позици­онных возможностей), а также их лексической наполняемости и непосредственного лексического окружения.Актуальность предлагаемого исследования определяется преж­де всего отсутствием специальных работ в отечественной и зару бежной лингвистике, посвященных сочетаниям с предлогом w ith ­o u t ,  хотя последние играют большую роль в языке как средства выражения самых различных синтаксем. Сочетания с предлогом w ith o u t почти не нашли освещения в грамматиках, теорети­ческих и практических, а таете в пособиях, посвященных пред­ложным сочетаниям' английского язы ка. Данное исследование спо­собствует заполнению этого пробела. ‘Актуальный является и т о , что различные сочетания с предлогом w ith o u t подвергаются анализу с учетом наличия в языке системных отношений элемен­тарных синтаксических единиц -  синтаксем и их вариантов, ха­рактеризуемых единством содержания (содержательных синтакси- ко-семантических признаков) и формы (формальных дистрибутив­ных особенностей).Новизна предлагаемой работы состоит прежде всего в том,



-  4 -что сочетания с предлогом w ith o u t рассматриваются с учетом той специфической роли, которую они играют среди предложных сочетаний современного английского язы ка. Эта роль обусловли­вается синтаксической семантикой негативности (отрицания), оформленной предлогом w ith o u t , q учетом этого общего синтак- сико-семантического признака негативности данные предложные сочетания подвергаются системному исследованию как средства выражения различных негативных синтаксем, относящихся к одной из трех категорий -  субстанциальных, процессуальных или ква- лификативных синтаксем. При этом учитываются системные отно­шения негативных синтаксем с другими синтаксемами (оллозитив- ные отношения), а также соотношения между вариантами одной и той же негативной синтаксемы (отношения функционального тож­д е с т в а , или эквивалентностные).Теоретическая значимость настоящей работы заключается в трактовке сочетаний с предлогом w ith o u t как элементарных (далее не делимых) синтаксических единиц двух родов -  компо­нентов предложения и синтаксем, каждые из которых характери­зуются совокупностью содержательных и формальных признаков. При этом особое значение в работе придается исследованию предложных сочетаний как средств выражения синтаксем, высту­пающих в предложениях в определенных своих вариантах.Практическая значимость работы состоит в том, что материал и результаты исследования могут быть использованы в учебном процессе в курсах как теоретической, так и практической грам­матики, при обучении разговорной рочи, а также при составле­нии специальных пособий, посвященных предложным сочетаниям. Выделенные в работе многочисленные синтакоемы, выраженные различными сочетаниями с предлогом without, позволяют зна­чительно пополнить словарные статьи в толковых и других сло­вар я х, посвященные предлогу without.Апробация работы. Результаты исследования обсуждались на заседаниях семинара аспирантов отдела теории грамматики и ти­пологических исследований ЛО ИЯ АН СССР 24 мал 1985 и 27 июня 1986 г г . ,  на заседании группы лингвистического и лингвотипо­логического анализа ЛО ИЯ АН СССР 10 июня 1986 г . , на 6-ой конференции молодых ученых ЛО И)1 All СССР 8 апреля 1986 г ., Материалом исследования послужили около четырех тысяч



-  5 -примеров с предлогом w ith o u t , собранных методом сплошной выборки из художественных произведений современных английских и американских авторов, а также из словарей и различных по­собий.Структура. объем и содержание работы. Настоящая диссерта­ционная работа состоит из предисловия, введения, четырех глав и заключения. Объем диссертации составляет 220 страниц маши­нописного текста (основной текст диссертации -  194 страницы).В конце работы даются список цитируемой и использованной лите­ратуры, список словарей и справочных пособий, списки источни­ков и условных обозначений.На защиту выносятся следующие положения:1 . В структуре предложений сочетания с предлогом w ith o u t выступают в качестве элементарных синтаксических единиц двух родов -  как компоненты предложения и как синтаксемы, причем те и другие имеют свои, присущие только им содержательные и формальные особенности.2 . Сочетания с предлогом w ith o u t служат средствами выра­жения различных негативных синтаксем, входящих в одну из трех категорий -  субстанциальных, процессуальных или квалификатив- ных синтаксем. В пределах каждой из этих категорий негативные синтаксемы находятся в олпозитивных (противопоставительных) отношениях, образуя парадигматические ряды на основе общности того или иного синтаксико-семантического признака.3 . Различие негативных синтаксем проявляется в их формаль­ных дистрибутивных особенностях, системах их вариантов, а так­же /В их лексической наполняемости.4 . Наличие того или иного синтаксико-семантического при­знака в содержании сочетаний с предлогом w ith o u t обусловли­вает возможность применения определенного вида лингвистичес­кого эксперимента.В предисловии определяются предает, цель и задачи исследо­вания, отмечаются новизна, теоретическая и практическая зна­чимость работы, излагаются основные положения, выносимые на защиту.Во введении кратко рассматривается традиционная теория второстепенных членов предложения в концепциях Ф .Н .Б усл аева, А .А .П отебн и , А.М.Пешковского, А.А.Ш ахматова, Б.А.Ильиш а,



6A . И.Смирницкого. Отмечаются ее спорные и противоречивые по­ложения, в частности в связи с истолкованием предложных соче­таний, в том числе сочетаний с предлогом w ith o u t в терми­нах второстепенных членов предложения, обосновывается нега­тивная семантика ( синтаксико-семантический признак негатив­ности) сочетаний с предлогом w ith o u t . Здесь же излагаются основные положения теории элементарных синтаксических единиц, принятые в данной работе, определяются соответствующие мето­ды исследования.Обзор литературы показывает, что в теоретических и практи­ческих грамматиках английского язы ка, а также в работах, по­священных изучению предложных сочетаний в терминах второсте­пенных членов предложения, авторы либо вообще не затрагивают сочетаний с предлогом w ith o u t , либо ограничиваются краткими замечаниями, либо приводят отдельные примеры с предлогом w ith o u t в качестве иллюстрации некоторых второстепенных членов предложения. Так, сочетания предлога w ith o u t о суще­ствительным отмечаются то как обстоятельства образа действия (В .В .М ен ькова, К .Г.Щ еголииа), то как обстоятельства сопутст­вующих явлений ( E .K r u is in g a , G .Curm e, K .B c h ib a b y e  ) .  д0д последние подводятся также сочетания предлога w ith o u t с г е _  рундием.При рассмотрении сочетаний с предлогом w ith o u t с позиций теории второстепенных членов предложения, однако, обычно не учитывается то специфическое, благодаря которому эти сочета­ния занимают особое место среди предложных сочетаний совре­менного английского язы ка. Это -  значение отрицания, оформ­ленное предлогом w ith o u t .Т о , что предлог w ith o u t имеет значение отрицания, отмеча­ют как толковые, двуязычные словари, так и некоторые лингвис­ты (В.В .М енькова, Б .Н .А ксен ен ко, ЛЗ.И.Кокла, В.Н.Бондаренко,B .  Q u ir k , S .G reen b au m , G .L e e c h , J .S v a r t v i c k ,  J .W a lm s le y  ) .Т ак, Оксфордский словарь объясняет значение отрицания у со­четания предлога w ith o u t с герундием через сочетание инфи­нитива или причастия первого с частицей not : to Pass ЬУ w ith o u t s e e in g  him -  to  раев by во as n o t to  see  = to  p a s s  by and n o t  to  s e e , to  p a s s  by n o t s e e in g  (The O xfo rd  E n g l is h  D ie -  t i o n a r y .v  .X I I ,1933,p . 2 24 -22 5 ). Возможность замены сочетания с



отрицательной частицей n o t ,  а также наблюдения лингвистов указывают на необходимость исследования различных сочетаний с предлогом w ith o u t прежде всего как негативных предложных сочетаний, ибо предлог w ith o u t , образуя сочетания с сущест­вительным, местоимением или герундием в структуре предложе­ния, привносит в их содержание признак негативности. С уче­том последнего разнообразные содержательные особенности соче­таний с предлогом w ith o u t не укладываются в понятия второ­степенных членов предложения, ограниченных по своему со ставу . Поэтому считаем целесообразным рассмотреть сочетания с пред­логом w ith o u t с опорой на теорию элементарных синтаксичес­ких единиц, разработанную в трудах А.М.Мухина и плодотворно примененную другими исследователями при изучении различных синтаксических элементов и сочетаний, в частности предложных сочетаний.Т ак, согласно принятой нами теории синтаксического анали­з а , сочетания с предлогом w ith o u t изучаются в двух содержа­тельных аспектах: во-первых, с учетом их синтаксических при­знаков -  как компоненты предложения, во-вторых, со стороны их синтаксико-семантических признаков -  как синтаксемы. К признакам первого рода относятся ядерность, лредицируемость,  предицирование, зависимость, однородность. Эти признаки со­четаний с предлогом w ith o u t устанавливаются в соответствии с теми синтаксическими связями, на базе которых они вводятся в структуру предложения. Указанные синтаксические признаки являются асемантичными в том смысле, что они непосредственно н& соотносятся с явлениями внеязыковой действительности. Тем не м енее, эти признаки составляют синтаксическое'содержание того или иного компонента предложения, рассматриваемого со стороны его роли в организации структуры предложения.Формальным признаком компонента предложения служит выраже­ние его той или иной формой знаменательной части речи (со служебный элементом или без н е го ). Таковыми являются в рабо­те сочетания предлога w ith o u t с существительным или герунди­ем, герундием связочного глагола и прилагательным.Определяя синтаксико-семантические признаки сочетания с предлогом w ith o u t , мы тем самым интерпретируем его как син- таксем у, которая тоже характеризуется совокупностью содержа­
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-  8тельных и формальных признаков. Среди содержательных призна­ков синтаксем различаются синтаксико-семантические признаки, имеющие более общий и менее общий характер. Наиболее общими являются категориальные признаки, такие как субстанциальность (обозначение субстанции, предмета), процессуальность (указа­ние на п р о ц есс), квалификативность, т .е .  обозначение призна­к а , характеристики. Некатегориальными же синтаксико-семанти- ческими признаками являются, например, негативность, комита- тивность (сопроводительность), активность (обозначение дейст­вия) , стативность (указание на состоян и е), квалитативность (обозначение качества) и др .В силу наличия тех или иных синтаксико-семантических при­знаков в содержании синтаксемы она, в отличие от компонента предложения, непосредственно отражает внеязыковую реальность. Синтаксема как элементарная синтаксическая единица выделяется в структуре предложения на базе синтаксических связей и харак­теризуется формальными дистрибутивными особенностями, а имен­н о , сочетаемостью с другими синтаксемами, местоположением в предложении и позиционными возможностями (позиция подлежащего, сказуемого или зависимого компонента предложения). Такие дист­рибутивные особенности служат формальными признаками синтаксем. Синтаксема характеризуется также определенной лексической на­полняемостью, учитывается и непосредственное лексическое окру­жение синтаксемы.В отношении содержательных и формальных признаков синтак­сем надо отметить еще т о , что первые устанавливаются при сопо­ставлении (противопоставлении) синтаксем в рамках двух или бо­лее предложений, вторые же не обязательно требуют выхода за рамки одного предложения. Иначе говоря, анализ языкового мате­риала проводится с учетом как парадигматических, так и синтаг­матических отношений.В первой главе изучаются синтаксические связи , на базе ко­торых сочетания с предлогом w ith o u t вводятся в структуру предложения и получают синтаксическую характеристику как ком­поненты предложения (сказуем ое, зависимый компонент, зависи­мый предицируемый и предицирующий, а также однородные компо­ненты предложения). Для установления синтаксических связей компонентов предложения с предлогом w ith o u t используем экспе­



-  9 -

римент с последовательным опущением компонентов предложения. Так, поочередно отбрасываем элементы в предложении They w alked w ith o u t  h a ts  ( G a ls w o r th y ) t—*-They w a l k e d . . . , —*»*They . . .w i t h o u t  h a t s , —У . . . “ w alked w ith o u t h a ts  .  Как ВИДНО,ИЗтрех случаев только первый дает отмеченное предложение, что свидетельствует о наличии между компонентами ^Чеу и w alked ядерной предикативной связи , роль которой заключается в орга­низации структурной основы или ядра предложения, а соответст­вующе компоненты обычно называются подлежащим (ядерным лреди- цируемым компонентом -  N I>1 ) и сказуемым (ядерным предициру- ющим -  № 2 ) ,  Подлежащее и сказуем ое, с одной стороны, про­тивопоставляются друг другу по признакам предицируемости и предицирования, с другой -  объединяются общим для них обоих признаком ядерности. Это значит, что отсутствие либо подлежа­щего, либо сказуемого разрушает структурную основу предложе­ния. Что касается сочетания с предлогом w ith o u t , ю  при его опущении грамматическая отмеченность предложения не нарушает­с я , что говорит о наличии односторонне направленной суборди- нативной связи между сочетанием w ith o u t h a ts  и сказуемымw a lk e d . Противопоставляя субординативную связь ( < ----- )ядер-ной предикативной ( ^ - Л ) ,  приходим к выводу, что сочетаниепредлога w ith o u t с существительным на базе первой определя­ется как зависимый компонент предложения ( 11) .  Сказанное мож­но иллюстрировать построением юнкционной и компонентной мо­делей предложения: ^Чеу w alked w ith o u t h a tsт ь = ^ -------------= г  ■
'  Nl>1 • NB0 * VСочетания предлога w ith o u t с существительным или местои­мением могут получать свою синтаксическую характеристику и на базе двух синтаксических связей -  субординативной (по от­ношению к глаголу сказуемому) и неядерной предикативной (-*—►) (по отношению к компоненту предложения, выраженному инфини­тивом или причастием).  В таких случаях сочетание с предлогом w ith o u t выступает как зависимый предицируемый компонент предложения ( had managed th e  p la n t a t io n  w ith o u tmen to  h e lp  h e r ( M i t c h e l l ) j  He t a k e s  t h in g s  o f  p e o p le 's  p o ck ­e t s  w ith o u t them knowing (Bond).Приведем юнкционную и компо­нентную модели первого предложения:
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t = 5 : J T
NP. NP, D HP 11 " *  2 "  “ 1 * 2  На базе двух синтаксических связей -  субординативной и неядерной предикативной -  сочетание предлога w ith o u t с ге ­рундием или герундием связочного глагола и прилагательным выступает как зависимый прелидирующий компонент предложения: She la u g h e d  w ith o u t r e p ly in g  ( H a i le y ) ;  She i s  charm ing w ith o u t lo o k in g  f o o l i s h  (M augham ). Эти предложения имеют единую юнкционную и компонентную модели:

Ън р , тNP0 • DP.На основе ядерной предикативной связи предлог w ith o u t в сочетании с существительным и связочным глаголом (в  личной форме) входит в структурную основу предложения, т .е .  выступа­ет как сказуемое (ядерный предидирующий компонент): fa c ewas wit h o u t  e x p r e s s io n  (W in sp e a r)i
D • NP1 • NP2Сочетания предлога w ith o u t c существительным выделяются и на базе координативной (сочинительной) связи. В таких слу­чаях исследуемые сочетания выступают как однородные компонен­ты предложения: а) однородные зависимые: fh e y  had come w ith ­o u t fo od  o r  B le e p , w ith o u t  t h e i r  h o r s e s , a m bulances o r  s u p p ly  t r a i n s  ( M it c h e l l  ) ;  б) однородные сказуемые: He was r e c k ­l e s s  and u t t e r l y  w ith o u t n e r v e s  ( M i t c h e l l ) .В позициях тех или иных компонентов предложения разнооб­разные как с точки зрения внешнего оформления, так и со сто­роны содержания сочетания с предлогом w ith o u t выступают как сынтаксемы, которые объединены общностью признака негативно­сти и относятся к одной из трех категорий -  субстанциальных (глава П ) , процессуальных (глава ДО) или квалификативных син- таксем (глава 1 У ). 'Во второй главе исследуются синтаксико-семантические при­знаки сочетаний предлога w ith o u t с существительным или ме­стоимением, которые служат средствами выражения 20 субстанци­альных синтаксем. Ими являются: 7 негативных комитативных (среди них -  активная, стативная, квалитативная, агентивная, объектная, носителя состояния), 4 негативные кондициональные



-  IX(среди них -  активная, стативная, квалитативная), 3 негатив­ных экзистенциальных (среди них одна обладает еще признаком кондициональности, другая -  признаком каузальности), I  нега­тивная квалитативная, 2 негативных индефинитных (комитатив- ная агентивная и экзистенциальная), а также негативная соци- ативная, негативная инструментальная и негативная каузаль­ная синтаксемы.Эти негативные синтаксемы различаются формальными дистри­бутивными особенностями -  сочетаемостью, позиционными возмож­ностями, а также местоположением. Специфика каждой негативной синтаксемы может также проявляться в ее непосредственном лек­сическом окружении и ее лексической наполняемости, что гово­рит о взаимодействии синтаксем с единицами лексического уров­ня язы ка.Негативная комитативная синтаксема. выраженная сочетанием предлога w ith o u t с существительным, употребляется в позиции зависимого компонента при глаголе или существительном. Напри­мер: She went o u t w ith o u t th e  shaw l ( M i t c h e l l ) j  A c a r  w ith o u t l i g h t a  c a m e . . .  ( P in to  ) .  Наличие синтаксисо-семантического признака комитативности в содержании выделенных предложных сочетаний можно подчеркнуть при помощи эксперимента с заме­ной сочетания с предлогом w ith o u t сочетанием с предлогом w ith  ; — *S h e  went o u t w ith  th e  shaw l} —*-A c a r  w ith  l i g h t sc a n e , . .Признак комитативности отчетливо проявляется при противо­поставлении негативной комитативной синтаксемы негативной с о - циативной, выраженной тем же предложным сочетанием. Например,В Предложении The c h ild r e n  came w ith o u t t h e i r  p a r e n t s (ffood) сочетание w ith o u t p a r e n ts  допускает замену сочетанием как с предлогом w it h , так и с составным предлогом t o g e t h e r  w ith i —*-The c h ild r e n  came w ith  t h e i r  p a r e n t s —*-The c h i ld r e n  came t o ­g e th e r  w ith  t h e ir ,  p a r e n t s . Замена же сочетания w ith o u t th e  shaw l или w ith o u t l i g h t s  сочетанием с составным пред­логом t o g e th e r  w ith  невозможна. C p .: —*-*3he went o u t t o ­g e th e r  w ith  the sh aw l}'—»-*A c a r  t o g e th e r  w ith  l i g h t s  c a m e .. .Это свидетельствует о том, что сочетания w ith o u t th e  sh a w l, w ith o u t l i g h t s  наделены признаком комитативности, а со­четание w i t h o u t . . .  p a r e n ts  -п р и зн ак ом  социативности.



12Кроме т о го , проведенные эксперименты с заменой примечательны еще тем, что отсутствие признака негативности у  сочетания с предлогом w ith  или t o g e th e r  w ith  одновременно подчеркива­ет его наличие у сочетаний с предлогом w ith o u t , таким обра­зом, мы выделили две синтаксемы -  негативную комитативн.ую и негативную социативную.  Первая употребляется при гл а го л е, су­ществительном, но не выделяется при прилагательном. Вторая же находится только при гл аго л е. Лексическая база негативной комитативной синтаксемы включает в себя преимущественно неоду­шевленные существительные, негативной социативной -  в основ­ном одушевленные. Как первая, так и вторая характеризуются наличием у них местоименных вариантов, представленных сочета­нием предлога w ith o u t с  тем иди иным личным местоимением, причем по сравнению с негативной социативной синтаксемой ме­стоименные варианты негативной комитативной довольно ограни­чены.Негативная комитативная активная синтаксема.  В содержании данной синтаксемы, кроме признаков комитативности и негативно­ст и , наличествует и признак активности (обозначение действия);Benny s m ile d , w ith o u t r e p ly  ( G a ls w o r th y ) ; . . .  he endured i t  w ith o u t p r o t e s t  (London ) .  Признак активности у  сочетания w ith o u t s можно подчеркнуть с помощью трансформации верба­лизации, т .е .  посредством замены его сочетанием предлога w ith ­o u t с герундием (неличной формой г л а г о л а ):—*-веппу s m ile d , w ith o u t r e p l y i n g ; — ► ...h e  endured i t  w ith o u t p r o t e s t i n g .Негативная комитативная активная синтаксема, в отличие от негативной комитативной, допускает возможность развертывания в предложение с союзом a n d .в этом случае действие, выраженное первым глаголом-сказуемым, сопровождается действием, выражен­ным вторым глаголом-сказуемым:— ► Benny em iled  and d id  n o t r e p l y ; — ► .. .h e  endured i t  and d i d .n o t  p r o t e s t .Данная синтаксема может сочетаться с агентивной синтаксемой, выраженной притяжательным местоимением или существительным в родительном падеже: I ’ d ^ v e  done e v e r y th in g  you m entionedУ£ц£  aicl a n y w a y ( M ite h e ll) ,ц  реализуется на базе отгла­гольных существительных, обозначающих различные действия.Негативная комитативная статичная синтаксема.  При экспери­ментальном изучении языкового материала мы обнаружили синтак- сико-семантический признак стативности (обозначение состояния)



-  13 -У сочетания w ith o u t з .  Этот признак комбинируется с призна­ками комитативности и негативности: . . . s h e  lo o k e d  a t  him w ith o u t em barrassm ent (Maugham)j When he began to  speak i t  was a s  tho ugh  he were c o n t in u in g  the c o n v e r s a t io n  w ith o u t aw areness o f  th e  lo n g  s i l e n c e  (Maugham)•Признак стативности подчеркивается посредством замены соче­тания w ith o u t з сочетанием предлога witJl0u't с глаголом- связкой или f e e l  в форме герундия и причастием вторым или прилагательным, при этом признаки комитативности и нега­тивности сохраняются: —► •••she lo o k e d  a t  him w ith o u t b e in g  ( f e e l i n g )  e m b a r ra s s e d j—» - . . . a s  th o u g h  he were c o n t in u in g  th e  c o n v e r s a t io n  w ith o u t b e in g  aware o f  the lo n g  s i l e n c e .  C p .» He m issed th e  snow w ith o u t b e in g  aware o f  i t  (Lo n d o n ).В отличие от лексической наполняемости предыдущей синтаксе­мы лексическая база негативной комитативной стативной синтак­семы представлена главным образом отглагольными существительны­ми,обозначающими психическое или физическое состояние субъекта.Негативные комитативные активная и стативная синтаксемы не имеют местоименных вариантов (в отличие, например, от негатив­ной комитативной синтаксемы).Негативная комитативная квалитативная синтаксема в своем со­держании имеет признак квалитативноети (обозначение кач ест ва):1 . She co u ld  n o t fa c e  l i f e  wit h o u t  th e  t e r r i b l e  s t r e n g t h o f  th e  w e a k . . .  ( M it c h e l l)  •, 2 . I  am a f r a id  o f  f a c i n g  l i f e  w ith o u t th e  slow  b e a u ty  o f  ou r o ld  w orld t h a t  i s  gone ( M it c h e l l)  .  Посредством трансформации адъективизации можно подчеркнуть признак квалитативности, при этом из предложений вычленяются соответствующие конструкции, которые затем преобразуются в са­мостоятельные предложения: 1»—^ ( w ith o u t )  the t e r r i b l e  s t r e n g th  o f  the w e a k . . .— ►The weak a re  t e r r i b l y  s tr o n g }  2 . —► -...( w ith o u t )  the slow  b e a u ty  o f  our o ld  w o rld — Ю и г  o ld  w orld i s  b e a u t i f u l .Допустимость такого преобразования свидетельствует о том, что у сочетаний w ith o u t з в исходных предложениях наличествует признак квалитативное™ . Данная синтаксема употребляется обыч­но в постпозиции по отношению к синтаксеме, с которой она син­таксически свя зан а, и реализуется на базе существительных, обо­значающих к а ч ест в а , свойства предмета или лица.Негативная комитативная агентивная синтаксема: • • • y e t  she had managed the p l a n t a t io n  w ith o u t men to  h e lp  h e r . . . ( M i t c h e l l ) •
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В этом предложении сочетание without men получает свою син- таксико-семантическую характеристику на базе двух синтакси­ческих связей: субординативной -  по отношению к гл агол у-сказу­емому had managed и неядерной предикативной -  по отношению к последующей нефинитной форме глагола to  h e ip .Q o  отношению к синтаксеме, выраженной финитной формой гл аго л а, у сочетания 
without з выделяется синтаксико-семантический признак коми- тативности. Признак же агентивности устанавливается по отноше­нию к синтаксеме,' представленной инфинитивом. Для того чтобы обосновать наличие этих признаков у  сочетания without з t преобразуем исходное предложение в сочетание двух предложений с союзом and, при этом сочетание without з заменяется соче­танием существительного с отрицательным элементом по (или n o t )» нефинитная же форма глагола -  финитной ф орм ой:-*. .  yet she hadmanaged th e  p la n t a t io n  and no men h elp ed  h e r .Эта синтаксема употребляется в позиции зависимого лредици- руемого компонента предложения. В данной позиции также выделя­ются: негативная комитативная объектная синтаксема: The town was c a p tu re d  w ith o u t a  s h o t b e in g  f i r e d  (T ra v e rs )  ( — H !he town was c a p tu re d  and no shot was f i r e  d){негативная комитативная син­таксема носителя состояния: Nol i f  sh e  w anted to  p u n is h  him , she c o u ld  do i t  a t  home w ith o u t the w orld know ing (G a lsw o rty )( — . . i f  she wanted to  p u n is h  him , she c o u ld  do i t  a t  home and th e  w orld would n o t know ).Негативная инструментальная синтаксема.Признак инструмен- тальности в содержании данной синтаксемы указывает на инстру­мент (ор уд и е), при помощи которого совершается действие: I .  Idrew i t  w ith o u t a r u l e r ( Q u ir k ) ; 2 . He c o u ld n 't  w alk now wit h o u tth e  h e lp  o f  s t i c k s(Maugham ) .  Синтаксико-семантический признак инструментальное™ у выделенных предложных сочетаний можно до­казать посредством эксперимента с заменой сочетания с предло­гом w ith o u t сочетанием с составным предлогом w ith  th e  h e lp  o f .  Этот составной предлог w ith  th e  h e lp  o f  является типичным оформителем инструментальной синтаксемы: I . — I  drew i t  w ith  the h e lp  o f  a r u l e r j  2 . — ►He co u ld  n o t w alk now w ith  th e  help  o f  s t i c k s  .  в предложении 2 употреблено сочетание с со­ставным предлогом w ith o u t th e  h e lp  o f .  э ю т  языковый факт свидетельствует о том, что замена сочетания с предлогом w ith o u t сочетанием с составным предлогом w ith o u t th e  h e lp  o f



15 -допустима и в первом предложении: I . — ► I  drew i t  w ith o u t the h e lp  o f  . a  r u l e r .  Следовательно, сочетания w ith o u t s и w ith o u t th e  h e lp  o f  s в приведенных предложениях выражают негативную инструментальную синтаксему при глаголе. Ее лекси­ческую базу составляют существительные, обозначающие конкрет­ные предметы, орудия труда.Негативная каузальная синтаксема. Синтаксико-семантический признак каузальности (причины) в содержании данной синтаксемы связан с указанием на причину состояния, обозначенного синтак- Семой в ПОЗИЦИИ сказуемого: 1 . Не lo o k e d  s tr a n g e  and s t o r k ­l i k e  -  w ith o u t a c o a t  ( G a ls w o r th y ) . 2 . . . . a n d  s u d d e n ly , wit h o u t  o b v io u s  r e a s o n , Edward Craddock b lu sh e d  (Maugham ) .  Для ТО­ГО чтобы подчеркнуть признак каузальности, можно заменить вы­деленные предложные сочетания сочетанием с предлогом w ith , а затем сочетанием с составным предлогом b e ca u se  o f ,  который в силу своей однозначности обычно служит для оформления именно каузальной синтаксемы: 1*“'-*'Не lo o k e d  s tr a n g e  and s t o r k - l i k e  w ith  a c o a t — *-He lo o k e d  s tr a n g e  and s t o r k - l i k e  b ecau se  o f  a  c o a t ; 2 . ___ . . . . . a n d  s u d d e n ly ,w ith  o b v io u s  r e a s o n , Edward Craddockb lu s h e d . Негативная каузальная синтаксема обычно употребляется при прилагательном со связочным глаголом или при гл аго л е. Ее лексическую базу составляют как конкретные, так и абстрактные существительные.Негативные кондидиональные синтаксемы.Исследуемые сочетания w ith o u t s могут обладать синтаксико-семантическим признаком ковдициональности, который связан с обозначением условия, не­обходимого для осуществления действия (или состояния), выра­женного глаголом-сказуемым: 1 . . . . t h e  book would n o t  have been p o s s ib le  w ith o u t Prank E le a z e r ,  who ta u g h t  me most o f  what I  know about th e  House and about rep ortin g(Наророг^.Дризнак КОНДИ- циональности сочетания w ith o u t f .E l e a z e r  обнаруживаетсяпосредством замены его сочетанием i f  г* were n o t  f o r  s (s - существительное) : 1 . — . . t h e  book would n o t have been p o s s ib le  i f  i t  were n o t f o r  P ran k E le a z e r  who . . .  Следовательно, сочетание w ith o u t s в рассматриваемом предложении представ­ляет негативную кондициональную синтаксему. Она часто сочета­ется с синтаксемой в позиции сказуем ого, обладающей признаком негативности (w ould n o t have been p o s s i b l e ) .Негативная кондициональная синтаксема может быть наделена



16 -И признаком активности: Though wit h o u t  you r h e lp  I  sh o u ld  n e v e r have g o t  i t  a l l  done b e fo r e  th e  w in te r (B o n d ) .  1}̂ обы подчеркнуть признак активности (одновременно с признаками кондиционально- сти и негативности) у предложного сочетания w i t h o u t . . .  h e lp , используем придаточное предложение условия с союзом i f : — ► I fyou had n o t  h e lp e d  I  sh o u ld  n e v e r  have g o t  i t  a l l  done b e fo r e  th e  w in te r  .  Признак активности у данной синтаксемы нахо­дит свое проявление в сочетаемости (формальный дистрибутивный признак) с агентивной синтаксемой, выраженной притяжательным местоимением y o u r .Среди кондициональных негативных синтаксем также выделены: негативная конттипионяльняя ста.тш ш яя.; W ith ou t I n s p ir a t io n  I  co u ld  n e v e r  have h i t  on t h a t  (Maugham) ( — v w ith o u t b e in g  i n  a s t a t e  o f  I n s p ir a t io n  I  c o u ld  n e v e r  have h i t  on t h a t — *■  I f  I  h a d n 't  been i n  a s t a t e  o f  I n s p i r a t i o n  I  co u ld  n e v e r  have h i t  ont h a t ) »  негативная кондициональная квалитативная сиитаксема: We s im p ly  c o u ld n 't  co n d u ct o u r b u s in e s s , my d e a r young m an ,w ith o u t s c r u p u lo u s  h o n e sty  in  ev eryb o d y  (G a lsw o rth y ) (~>-tfe s im p ly  c o u ld n 't  co n d u ct ou r b u s in e s s , my d e a r  young man, i f  everyb ody was n o t  s c r u p u lo u s ly  h o n e s t ) .Из числа рассматриваемых кондициональных синтаксем только негативная кондициональная синтаксема характеризуется наличием местоименных вариантов.Негативные экзистенциальные синтаксемы. Сочетания w ith o u t а могут служить средствами выражения некоторых негативных синтак­се м , обладающих синтаксико-семантическим признаком экзистенци- альности (бытийности), например: 1- B u t t h e r e 's  a  g re e n  h i l l  f a r  aw ay, w ith o u t a  c i t y  w a ll  ( G a ls w o r th y ) } 2 . I  d o n 't  want to  t r a v e l  s e c o n d - c la s s  on s te a m s h ip s  and p u t up a t  t h i r d - r a t e  h o t­e l s ,  w i_th o u t^ _b a th r o o m , and e a t  a t  cheap r e s t a u r a n t s  (Maugham). Признак экзистенциальности у сочетаний w ith o u t s подчеркива­ется посредством введения в предложение локативной синтаксемы, выраженной наречием th e r e  ; 1 . — > B u t  t h e r e 's  a g re e n  h i l l  f a r  aw ay, w ith o u t a  c i t y  w a ll t h e r e ;  2 . — ►I d o n 't  want t o . . .  p u t up a t  th e  t h i r d - r a t e  h o t e l s ,  w ith o u t a bathroom  t h e r e . . .У данной синтаксемы имеются местоименные варианты, напри­м ер; T h ere  a re  enough men w ith o u t me (Maugham).Обнаруживаются случаи, когда в содержании негативной экзис­тенциальной синтаксемы, выраженной сочетанием w ith o u t s ,



-  17 -наличествует и признак каузальности (причины). Последний от­теняется при помощи преобразования исходного предложения в сложноподчиненное с придаточным причины, вводимым союзом be­cau se  или s in c e  (при этом используется личная форма бытий­ного глагола be ) : W ithout P e t e r  i n  th e  c h a i r ,  th e  m e e tin g  i s  bound to  end b e fo r e  s ix  ( A a r t s ) —V S in c e  P e t e r  i s  n o t  i n  th e  c h a ir  th e  m e e tin g  i s  bound to  end b e fo re  s i x .Среди негативных экзистенциальных синтаксем имеется и нега­тивная экзистенциальная кондициональная. представленная, на­пример, в следующем предложении, которое допускает преобразо­вание его в сложноподчиненное предложение с придаточным усло­вия, вводимым союзом i f  : " A h " , -  s a id  M e la n ie  s a d l y ,  "What w i l l  th e  So u th  be l i k e  w ith o u t a l l  ou r f i n e  b o y s ? " ( M i t c h e l l ) j—*■  . . ." W h a t  w i l l  the So u th  be l i k e  i f  a l l  ou r fin e  Ьоув are not th e r e ? "Негативные экзистенциальные синтаксемы (каузальная, конди­циональная) характеризуются наличием местоименных вариантов.Негативная квалитативная синтаксема выражена сочетанием предлога w ith o u t с существительным и связочным глаголом в по­зиции сказуемого: 1 . Her f a c e  was w ith o u t e x p r e s s io n (W inB- p e a r ) j  2 . He was r e c k le s s  and u t t e r l y  w ith o u t n e rv e s  ( M i t c h e l l ) .Синтаксико-семантический признак квалитативное™ у сочетаний w ith o u t s можно оттенить посредством трансформации адъек- ТИВИЗации: I . — >  Her fa c e  was e x p r e s s io n le s s  ( C p .l  H is  f a c e  was I n s c r u t a b le  and e x p r e s s io n le s s -L a w r e n c e )  ; 2 . —-*-He was r e c k le s s  and u t t e r l y  n e r v e le s s .Рассматриваемая синтаксема употребляется и в позиции зави­симого компонента при существительном: 3 . 3he was a woman w ith ­o u t a h e a r t  (Maugham)— ► She was a  h e a r t l e s s  woman.Негативная квалитативная синтаксема обладает способностью сочетаться с градуальной синтаксемой ( u t t e r l y  _  пример 2 , 30 -  пример 4 ) . На базе координативной связи она часто сочетается с негативной квалитативной синтаксемой (из категории квалифи- кативных), средствами выражения которой служат прилагательные (с  отрицательной морфемой в их с о ст а в е ): 4 . . . .  311(1 th e y
looked_so nonhuman and ша с о mmunJL с a t i  y e , so w ith o u t_ conn ex io n , 
and in a c c e s s ib le ^  she was trou bled  (baw rence).Синтаксической особенностью негативной квалитативной синтак­семы является и т о , что она всегда употребляется в постпозиции по отношению к синтаксеме, с которой она связана. Ее лексичес­



-  18кую базу составляют абстрактные существительные, обозначающие качество предмета или лида.. Негативная индефинитная комитативная агентивная синтаксема выражена сочетаниями предлога w ith o u t с неопределенными место­имениями anyone (a n y  o n e ) , someone (some o n e ) , a n y th in g , any­b o d y , som ebody, например; 1» . . . Ja n n y  went o u t th e  f r o n t  door wit h o u t  anybody  s e e in g  him le a v e  ( B r y n a ) ; 2 . . . . a n d  q u it e  a number o f  days had p a sse d  by w ith o u t a n y th in g  h a p p en in g (B o n d ). Для выявления синтаксико-семантических признаков выделенных сочетании проведем следующие преобразования: опустим предлог w ith o u t и заменим неопределенные местоимения отрицательными n o b o d y, n o th in g  ,  нефинитные же формы глагола -  финитными, при ЭТОМ введем СОЮЗ and» 1 . — ►. . . J a n n y  went o u t the fr o n t  d o o r , and nobody saw him l e a v e ;  2 . — ► ...a n d  q u it e  a number o f  days had p a sse d  by and n o t h in g  happened.Возможность таких преобразований свидетельствует о наличии у рассматриваемой синтаксемы признака комитативности (сопрово­дительное™) , а также признаков негативности и агентивности.Она выделяется в позиции зависимого предицируемого компонента предложения, причем ее вариантами являются w ith o u t somebody, w ith o u t someone (some o n e ) . Употребление последних обусловли­вается наличием другой негативной синтаксемы в начале предло­жения, с р . :  3 . N ot a y e a r  p a sse d  in  E n glan d  w ithout^som ebody d is a p p e a r in g  ( W ild e ) ; 4 . She c o u ld  n o t p o s s ib ly  have ta k e n  a s u i t c a s e  o u t o f  th e  house w ith o u t_ s o m e o n e _ n o tic in g  and com­m en tin g  upon i t . . . ( S h u t e ) .Негативная индефинитная экзистенциальная синтаксема выраже­на сочетаниями предлога w ith o u t с местоимениями a n y th in g , any­one i 1 . I t  ( th e  room) was f u l l  enough a t  th e  b e s t  o f  tim e s  -  w ith o u t v i s i t o r s  -  w ith o u t anyone i n  i t . . .  (G a ls w o r th y ) ;2 . I  t h in k  atm osphere i s  a l l  v e ry  w e l l ,  b ut atm osphere w ith o u t a n y th in g  e l s e  i s  l i k e  a fram e w ith o u t a p ictu re (M a u g h a m ).  Чтобыподчеркнуть признак экзистенциальное™ у данной синтаксемы, введем в предложение экзистенциальную синтаксему, выраженную глаголом be в форме причастия первого, или локативную, выра­женную наречием t h e r e !  1 . —-»-It ( th e  room) was f u l l  enough a t  th e  b e s t  o f  tim e s -  w ith o u t v i s i t o r s  -  w ith o u t anyone ( b e in g ) i n  i t ;  2 . — *-I t h in k  atm osp h ere i s  a l l  v e ry  w e l l ,  b ut atm osphere w ith o u t a n y th in g  e ls e  th e r e  i s  l i k e  a fram e w ith o u t a  p i c t u r e .



-  19 -Для негативной индефинитной экзистенциальной синтаксемы характерна сочетаемость с аддитивной синтаксемой ( e ls e  _  пример 2 ) .В третьей главе проводится исследование синтаксической се­мантики сочетаний предлога w ith o u t с герундием ( w ith o u t V ) ,  с герундием связочного глагола и причастием вторым (w ith o u t b e in g  v 2) ,  а также с герундием модальных глаголов h a v e , вееш, ap p ear и инфинитивом ( w ith o u t  h a v in g  to  Vi ,  w ith ­ou t seem ing to  Vi , w ith o u t a p p e a r in g  to  ) .  э ти соче­тания служат средствами выражения I I  процессуальных негативных синтаксем, которые выделяются в позиции зависимого предицирую- щего кош онента предложения и объединяются по признакам процес­суальное ти и негативности. Среди них различаются три оппозитив- ных ряда: ряд негативных комитативных ( 4 ) ,  ряд негативных кон- дициональных (3) и ряд негативных концессивных синтаксем ( 4 ) .  Каждому ряду посвящен отдельный раздел.Процессуальность является одним из трех наиболее общих ка­тегориальных признаков синтаксем, который связан с обозначени­ем процесса в его динамическом развитии, во времени. Процессу­альные синтаксемы, в отличие от субстанциальных, обычно харак­теризуются способностью иметь при себе адвербиальные элементы на “ i y  : 1 d id  i t  on th e  sp u r o f  th e  moment w ith o u t r e a l l y  t h in k in g  ( S h u te ) j  He tu rn e d  and lo o k e d  a t  them , w ith o u t p r e c is e ­l y  s a y in g *  "Good Lord I"  (G a ls w o r th y ) .В первом разделе изучаются процессуальные негативные синтак­семы, объединенные общим для них признаком комитативности ( со­проводительно с ти) , который подчеркивается с помощью эксперимен­та^ сводящегося к развертыванию предложения посредством союза and (или b u t ) , в частности, выделяется негативная комитативная активная синтаксема: 1 . P e t e r  nodded w ith o u t s p e a k in g  ( H a ile y )( — y P e t e r  n o d d ed , b u t d id  n o t  sp e a k ).. 2 . He lo o k e d  down w ith o u t an sw e rin g  (Maugham) ( — »-He lo o k e d  down and d id  n o t answ er ) .Данная синтаксема может выступать в постпозиции, препозиции и интерпозиции. Такое свободное местоположение негативной коми- тативной активной синтаксемы часто сопровождается ее обособле­нием (на письме она выделяется запятой): TJle d o c t o r , w ith o u t a n sw e rin g , lo o k e d  a t  h e r . . . (Maugham).  g e лексическую базу со­ставляют глаголы (в форме герундия), обозначающие обычные дей­ствия человека, включая говорение, обращение, сообщение.



20Негативная комитативная активная направленная синтаксема имеет особые средства выражения, которыми являются сочетания предлога w ith o u t с герундием связочного глагола be и прича­стием П ОСНОВНОГО глагола ( w ith o u t  b e in g  vp2)» 1. W ith th e  house surrounded by s o l d ie r s  th e y  c o u ld n 't  come home and g e t  money and c lo t h e s  w ith o u t b e in g  ca p tu re d  ( M i t c h e l l ) ; 2 . I f  he d id n ’ t  g u e s s  i t  w ith o u t  b e in g  t o l d , h e ' l l  n e v e r  know a n y th in g  about y o u . . .  ( M it c h e l l  ) .  Признак направленности (обозначение направленности действия на объект) у выделенных предложных со­четаний определяется по отношению к элементам t J ie y , (в  по­зиции подлежащего), с которыми они связаны на базе неядерной предикативной связи . Чтобы подчеркнуть признак направленности наряду с признаками негативности, комитативности и активности у  данных сочетаний, преобразуем исходные предложения посредст­вом трансформации предикации (с  союзом and и с отрицательной частицей n o t) »  1 .— У. . . t h e y  c o u ld n 't  come home and g e t  money and c lo t h e s  and n o t be c a p tu r e d ; 2 . — y l f  he d i d n 't  g u e ss  i t  and was n o t t o l d ,  h e ' l l  n e v e r  know a n y th in g  ab o u t y o u . . .Сочетания предлога w ith o u t c герундием модального глагола h ave или d a re  и инфинитивом основного глагола служат средст­вом выражения негативной комитативной активной модальной син- таксемы: 1* I t ' s  th e  o n ly  t h in g  I  can do t i l l  I  g e t  w e l l ,  and y o u 'v e  y ou r hands f u l l  enough w ith o u t h a v in g  to  w atch him ( M i t c h e l l ) ;  2 . She to o k  the p h o to g ra p h  an d , w ith o u t d a r in g  to  lo o k a g a in , w ithdrew  i t  from  i t s  f r a m e .. . (Maugham ) .  д анная синтаксема имеет варианты w ith o u t h a v in g  to  v i  и w ith o u t d a r in g  to  Vi .Негативная комитативная стативная синтаксема выражена соче­таниями предлога w ith o u t с герундием: I .  . . .  йе n e v e r  t o ld  а l i e  wit h o u t  s u f f e r i n g  from  rem orse(M augham ); 2 . . . . h e  f e l t  e x c i t e d ,  w ith o u t know ing w h y .. . ( F i t z g e r a l d ) .  О наличии при­знака стативности у выделенных предложных сочетаний свидетель­ствует их отрицательная реакция на сочетаемость с такими на­речиями, как r a p i d l y ,  q u ic k ly »  1 . — у .  . . *  he n e v e r  t o ld  a l i e  w ith o u t s u f f e r i n g  r a p id l y  from  rem o rse; 2 . — . .  he f e l t  e x c i t e d ,  w ith o u t know ing r a p id l y  w h y . . .  Для данной синтаксе- мы характерно употребление в постпозиции.Во втором разделе сочетания предлога w ith o u t с герундием изучаются как средства выражения трех процессуальных негатив-



-  21ных синтаксем с признаком кондициональности (условия) -  ( I)  негативной кондидиональной активной, (2) негативной кондицио- нальной стативной, (3) негативной кондидиональной экзистенци­альной. Эти синтаксемы исследуются с помощью преобразования исходного предложения в сложноподчиненное с придаточным усло­вия, вводимым союзом ( I ) . . . I  c o u ld  n o t  w alk round th e  deck w ith o u t h is  jo i n in g  ше (Maugham) I  co u ld  n o t w alk roundthe deck i f  he d id  n o t jo i n  me; (2) She c o u ld  n o t  l e t  him go away, p erh a p s fo r e v e r ,  w ith o u t know ing w hether he s t i l l  lo v e d  h er ( M i t c h e l l ) — y3he co u ld  n o t l e t  him go aw ay, p erh a p s f o r e v ­e r ,  i f  she d id  n o t know w hether he s t i l l  lo v e d  h e r ; (3) Oh, you m u s tn 't  le a v e  Monte C a r lo  w ith o u t h a v in g  been t h e r e — HDh, you m u s tn 't  le a v e  Monte C a r lo  i f  you h a v e n 't  been t h e r e .В третьем разделе рассматриваются процессуальные негативные синтаксемы с признаком концессивности (уступительности), кото­рый подчеркивается посредством преобразования исходного предло­жения в сложноподчиненное с придаточным уступительным, вводимым союзом th o u g h , к ним относятся, в частности, следующие синтак­семы:негативная концессивная активная: . . . h e  sh o u ld  f e e l  h im s e lf  com petent to  ju d g e  books -  even w ith o u t r e a d in g  them(Maugham)( — » % ..h e  sh o u ld  f e e l  h im s e lf  com petent to  ju d g e  books -  even th o u gh  he d id  n o t  read  them )|негативная концессивная активная направленная: w ith o u t be­in g  asked he began to  r e c i t e  i t  (Maugham) ( — H-'hough he was n o t asked he began to  r e c i t e  i t ) ;негативная концессивная экзистенциальная: . . .  We g o t  enough t r o u b le  now w ith o u t b e in g  a t  o u ts  w ith  our n e ig h b o .u r s ( M itc h e ll)( — . . we  g o t  enough t r o u b le  now though  we were n o t  a t  o u ts  w ith  ou r n e ig h b o u r s ) .Негативная концессивная активная модальная синтаксема выра­жена сочетаниями предлога w ith o u t с герундием модального гла­гола звеш или appear и инфинитивом основного глагола: I .  ^hep u r p le  e y e s w atched me w ith o u t seem ing to  ( C h a n d le r ) ; 2 . E n te r ­in g  th e  s i x t h - f l o o r  c o r r id o r  he managed to  ta k e  a s w ift ,c o m p r e ­h e n s iv e  lo o k  in  b o th  d i r e c t i o n s ,  th o u gh  . . . w ith o u t a p p e a rin g  to  ( H a i le y ) ;  3 . As he g a z e d , wit h o u t  seem ing to  do s o , a t  Andrew, . . . t h e  days o f  h is  own p r o v in c ia l  y o u th  came b ack  to  him (C ro ­



-  22 -n i n ) } 4 . He d id  t h i s  wit h o u t  a p p e a r in g  to  no t i c e  i t  h i m s e l f . . .Как видно из примеров, данная синтаксема представлена ча­стично или полностью выраженными вариан там  -  w ith o u t seem ing t o ,  w ith o u t a p p e a r in g  to  (примеры 1 - 2 ) , w ith o u t seem ing to
Четвертая глава посвящена изучению сочетаний предлога w ith -  o u t с герундием связочного глагола и прилагательным как средств выражения квалификативных негативный синтаксем. Здесь выделяются две негативные комитативные синтаксемы -  квалита­тивная и стативная.  Первая на нашем материале представлена од­ним вариантом -  w ith o u t b e in g  а  (А -  прилагательное): 1*( h is  fa c e )  was a g r e e a b le  w ith o u t b e in g  hand some (Maugham) iBTP— рая же имеет три варианта - w i t h o u t  b e in g  A ,w ith o u t f e e l i n g  A, w ith o u t g e t t i n g  Ai He m issed  t h e  snow wit h o u t  b e in g  aware o f  i t  ( L o n d o n ) { . . .s u r e l y  you can a f f o r d  to  do t h i s  f o r  me wit h o u t  f e e l i n g  to o  bad ( D r e is e r ) .Указанные две синтаксемы ( негативная комитативная квалита­тивная, негативная комитативная стативная) различаются своей лексической наполняемостью. Так, лексическую базу первой син­таксемы составляют прилагательные, обозначающие внутренние или внешние качества человека или предмета. Лексическая же ба­за второй синтаксемы представлена прилагательными, обозначаю­щими психическое или физическое состояние человека.В заключении обобщаются результаты исследования и излага­ются общие выводы.Основные положения диссертации отражены в следующих публи­кациях :1 . О синтаксической семантике сочетания существительного с предлогом'w ith o u t . -  в к н . :  Лингвистические исследования 1985. Грамматические категории в разносистемных язы ках. М .,1985, с .1 3 3 -1 3 7 .2 . Сочетания существительного и герундия с предлогом w ith ­o u t в предложениях современного английского языка. Там же, с .1 3 8 -1 4 5 .3 . Синтаксемы в позиции зависимого предицируемого компо­нента предложения. -  В к н . : Лингвистические исследования1986. Взаимодействие лекси< интаксических единиц.

Vi# w ith o u t a p p e a r in g  to  Vi  (примеры 3-4)

M ., 1986, C .I I 6 - I 2 3
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